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FN + Left Shift + A = Reset all to Default

FN + Left Shift + S = Reset Profile to Default
(Press and Hold for 5 seconds to Reset to Default)

+ I

FN + F1 = Quick Pick / Cycle 8 Colors and Modes
FN +F2 = Red Color Levels (0-9)

FN + F3 = Green Color Levels (0-9)

FN +F4 = Blue Color Levels (0-9)

FN + F5 = Cycle LED Lighting Mode

FN + F6 = Lighting Foreground Effect

FN + F7 = Lighting Background Effect

FN + F8 = Cycle LED Lighting Brightness (0-4)

2 - e

FN + F9 = Windows Lock / Full Keyboard Lock
FN + F10 = Speed Up LED Lighting Effect

low Down LED Lighting Effect

FN + F12 = Switching Lighting Effect Direction

= o
] +[]
e/ N
FN +1 = Profile 1 (Default)
FN +2 = Profile 2
FN +3 =Profile 3

FN +4 =Profile 4

FN +{ = Play/Pause
FN +¢ = Previous Track
FN +- = Next Track

+

FN +Z/X/C = Select BT device 1/2/3

FN + Right Shift = Switching OS (Windows/mac0s)*

* When holding FN, Right Shift will light
blue for Windows and white for macOS
to indicate the keyboard OS status.

FN +8=PRT SC
FN+9=SCRLK
FN +0 = PAUSE

PROFILE 1 (DEFAULT)
Scroll Down = Volume Down
Scroll Up =Volume Up
Press = Mute

PROFILE 2

Scroll Down = Next Track
Scroll Up = Previous Track
Press = Play / Pause

PROFILE 3

Scroll Down = Reduce Lighting Brightness (0 - 4)
Scroll Up = Increase Lighting Brightness (0 - 4)
Press = Turn On / Off Backlight

PROFILE 4

Scroll Down = Cycle LED Lighting Mode -
Scroll Up = Cycle LED Lighting Mode +
Press = Cycle Lighting Mode Speed (1 - 5)




FN + Left Shift + A= Alles auf Standardeinstellungen zur(cksetzen
FN + Left Shift + S = Profile auf Standardeinstellungen zurticksetzen
(zum Riicksetzen auf den Standard 5 Sekunden gedriickt halten)

FN +F1 = Zufallige Auswahl aus 8 Profilen
FN +F2 = (Rot +) Farbstufen rot (0-9)

FN + F3 = (Griin +) Farbstufen griin (0-9)
FN + F4 = (Blau +) Farbstufen blau (0-9)

FN +F5 = LED Modus

FN + F6 = Beleuchtungseffekt vorne

FN + F7 = Beleuchtungseffekt hinten

FN + F8 = LED-Lichthelligkeit umschalten (0-4)

FN + F9 = Windows-Sperre / Vollstindige Tastatursperre
chnelligkeit des Lichteffekts erhghen
chnelligkeit des Lichteffektsverringern

FN +F12 = Licht Effekt Richtungswechsel

FN +1=zu Profil 1 wechseln
FN +2 =2zu Profil 2 wechseln
FN + 3 =zu Profil 3 wechseln
FN +4 = zu Profil 4 wechseln

FN +} = Abspielen / Pause
FN +& = Vorheriger Titel
FN +- = Nachster Titel

FN +Z/X/C=BT-Ger4t 1/2 /3 wahlen
FN + Enter = 2,4 GHz Kopplungsmodus aufrufen
FN + Right Shift = Schaltbares OS (Windows/macOS)*

*Hinweis: Wird FN gedriickt gehalten, leuchtet Right Shift hellblau
unter Windows und wei unter macOS und zeigt damit den
0S-Status der Tastatur an.

FN +8 = DRUCKS S-ABF
FN +9=ROLLEN

FN +0=PAUSE UNTBR
FN +==POS1

FN +==ENDE

Drei-Wege-Rolle

Profil 1 (Standard)
Runterscrollen = Lautstarke -
Hochscrollen = Lautstarke +
Driicken = Stumm

Profil 2

Runterscrollen = Nachster Titel
Hochscrollen = Vorheriger Titel
Driicken = Abspielen / Pause

Profil 3

Runterscrollen = Beleuchtungshelligkeit (0 bis 4) reduzieren
Hochscrollen = Beleuchtungshelligkeit (0 bis 4) erhéhen
Driicken = Beleuchtung ein- / ausschalten

Profil 4
Runterscrollen = LED Modus -

Hochscrollen = LED Modus +

Driicken = Beleuchtungsmodus-Geschwindigkeit umschalten
(1 bis 5)

FN + Left Shift + Restablecer todo a los valores predeterminados
FN + Left Shift + S = Restablecer Perfil a los valores predeterminados
(Mantenga presionado durante 5 segundos para restablecer los ajuste
por defecto)

FN + F1 = Seleccion rapida / ciclo 8 colores y modos
FN + F2 = (Rojo +) Niveles Color Rojo (0-9)

FN + F3 = (Verde +) Niveles Color Verde (0-9)

FN + F4 = (Azul +) Niveles Color Azul (0-9)

FN + F5 = Modo Iluminacién LED

FN + F6 = Efecto frontal de iluminacién

FN + F7 = Efecto trasero de iluminacion

FN + F8 = Ciclo de brillo de iluminacion de LED (0-4)

FN + F9 = Bloqueo de Windows / Bloqueo total del teclado
FN +F10 = acelerar los efectos de iluminacién LED

FN + F11 = ralentizar los efectos de iluminacién LED

FN + F12 = Cambiar la direccion del efecto de iluminacion

FN + 1= Cambiar al Perfil 1
FN +2 = Cambiar al Perfil 2
ambiar al Perfil 3
ambiar al Perfil 4

FN+{ =Jugar / Pausa

FN + Pisa Anterior

Siguiente Pista

FN +Z/X/C = Seleccionar dispositivo BT 1/2 /3

FN + Enter = Entrar en el modo de asociacion de 2,4 GHz

FN + Right Shift = Cambio de SO(Windows/macOS)*
*Comentario: Cuando mantenga presionada la tecla FN, la tecla

Right Shift se iluminara en azul para Windows y en blanco para
macOs para indicar el estado del SO del teclado.

FN +0 = PAUSE

N+ —
FN

Rodillo de tres vias

Perfil 1 (Predeterminado)

Desplazarse hacia abajo = Bajar Volumen
Desplazarse hacia arriba = Subir Volumen
Presionar = Silencio

Perfil 2

Desplazarse hacia abajo = Siguiente Pista
Desplazarse hacia arriba = Pista Anterior
Presionar = Jugar / Pausa

perfil 3

Desplazarse hacia abajo = Reducir el brillo de la iluminacion (0-4)
Desplazarse hacia arriba = Aumentar el brillo de la iluminacion (0-4)
Presionar = Encender y apagar la iluminacién

perfil 4

Desplazarse hacia abajo = Ciclo Modo de Iluminacién LED -

Desplazarse hacia arriba = Ciclo Modo de Iluminacién LED +
Presionar = Cambiar ciclicamente la velocidad del modo de

iluminacién (1-5)
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FN + Left Shift + Q = Remettre tous les réglages par défaut

FN + Left Shift + S = Réinitialiser le profil par défaut

(Maintenez enfoncé pendant 5 secondes pour réinitialiser aux valeurs
par défaut)

FN + F1 = Sélection rapide / Cycle 8 couleurs et modes
Rouge +) Niveaux de couleur rouge (0-9)
Verte +) Niveaux de couleur verte (0-9)
Bleue +) Niveaux de couleur bleue (0-9)

FN +F5 = Mode d'éclairage LED

ffet lumineux avant

ffet lumineux arriere

FN + F8 = Faire défiler les niveaux de luminosités LED (0-4)

errouillage Windows / Verrouillage du clavier complet
ccélérer les effets d'éclairage LED

FN + F11 = Ralentir les effets d'éclairage LED

FN + F12 = Changement de direction de I'effet d'éclairage

FN + 1 =Basculer vers le Profil 1
FN + 2 = Basculer vers le Profil 2
FN + 3 = Basculer vers le Profil 3
FN +4 = Basculer vers le Profil 4

FN +} = Lecture / Pause

FN +¢ =Piste Précédente

FN +— = Piste Suivante

FN +Z/X/C = Sélectionner le périphérique BT 1/2 /3

FN + Enter = Passer en mode d'appairage 2,4 GHz

FN + Right Shift = Bascule entre OS (Windows/mac0OS)*

*Remarque: En maintenant enfoncée la touche FN, Right Shift s'allume

en bleu pour Windows et en blanc pour macOS afin d'indiquer I'état du
systéme d'exploitation.

FN +8=PRTSC
FN+9=SCRLK
FN +0 = PAUSE

Rouleau a trois directions
Profil 1 (Défaut)

Défiler vers le bas = Diminution du volume
Ddéfiler vers le haut = Augmentation du volume
Appuyer = Muet

Profil 2

Défiler vers le bas = Piste Suivante
Ddéfiler vers le haut = Piste Précédente
Appuyer = Lecture / Pause

Profil 3

Défiler vers le bas = Réduire la luminosité de I'éclairage (0-4)
Ddéfiler vers le haut = Augmenter la luminosité de I'éclairage (0-4)
Appuyer = Allumer / éteindre I'éclairage

Profil 4

Défiler vers le bas = Mode d'éclairage LED -

Ddéfiler vers le haut = Mode d'éclairage LED +

Appuyer = Vitesse de rotation du mode d'éclairage (1-5)
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FN + Left Shift + Redefine tudo para o defeito

FN + Left Shift + S = Redefine o perfil para o de defeito
(Mantenha pressionado durante 5 segundos para repor as
predefinicdes de fabrica)

FN +F1 = Pick Répido / Ciclo 8 / Corse e Modos

FN + F2 = (Vermelho +) Niveis da Cor Vermelha (0-9)
FN + F3 = (Verde +) Niveis da Cor Verde (0-9)

FN +F4 = (Azul +) Niveis da Cor Azul (0-9)

FN +F5 = Modos de Iluminag&o LED

FN + F6 = Efeito de Iluminagéo frontal

FN + F7 = Efeito de Iluminago traseira

FN + F8 = Ciclo de brilho da iluminagao LED (0-4)

FN +F9 = Bloqueio do Windows / Bloqueio total do teclado
FN+F1 celera os efeitos da iluminagéo LE

FN + F11 = Desacelera os efeitos da iluminagdo LED

FN + F12 = Muda a direcgao dos efeitos luminosos,

FN + 1 =Muda para o perfil 1
FN + 2 = Muda para o perfil 2
FN + 3 = Muda para o perfil 3
FN + 4 = Muda para o perfil 4

FN + { = Play / Pausa
FN +¢ = Faixa Anterior
FN +=» = Proxima Faixa

FN +Z/X/C = Selecionar o dispositivo BT 1/2 /3
FN + Enter = Entrar no modo de emparelhamento 2,4 GHz
FN + Right Shift = Mudar entre SO (Windows/macOS)*

*Observagao: Pressionando a tecla FN, a tecla Right Shift ira
acender em azul para Windows e branco para macOS para
indicar o estado do SO do teclado.

FN +8=PRT SC
FN+9=SCRLK

Rolete de trés vias

Perfil 1 (Padréo)

Rolar para baixo = Baixar o Volume
Rolar para cima = Aumento do Volume
Pressionar = Desligar o som

Perfil 2

Rolar para baixo = Préxima Faixa
Rolar para cima = Faixa Anterior
Pressionar = Play / Pausa

perfil 3
Rolar para baixo = Reduzir o brilho da iluminagéo (0-4)
Rolar para cima = Aumentar o brilho da iluminagéo (0-4)
Pressionar = Ligar / desligar a iluminagao

Perfil 4
Rolar para baixo = Modos de Iluminago LED -
Rolar para cima = Modos de Tluminagao LED +

Pressionar = Velocidade de ciclo de modos de iluminagao (1-5)

FN + Left Shift+ A= C6pOCUTb BCe

FN + Left Shift + S =c6poc HacTpoek NpodusA Kk HacTpoiikam No
yMOnuaHu1o

(HaxmuTe 1 yepXuIBaiiTe B TeveHMe 5 ceKyHz Ansi BOCCTaHOBNEHUS
napameTpoB Mo yMONYaHwio)

BbICTPbIii BbI6OP / LIMKN 13 8 UBETOB U peX1MOB
KpacHbIii +) = ypOBHW KpacHoro uygeTa (0-9)
(3eneHbIN +) = ypoBHYM 3es1eHoro useTa (0-9)
(CUHWI +) = ypoBHW cuHero ygeta (0-9)

FN + F5 = PeX1M CBETOANOAHOI NOACBETKN

SddekT nepegHen noacBeTkn

FN +F7 =3 dekT 3aaHeii noacBeTku

FN + F8 = [epek/loueHe IpKOCTH CBETOANOAHON NoAcBeTKi (0-4)

FN + F9 = BrokupoBka knasuwm Windows / 610kvpoBKa Bcex knasuiu
FN + F10 = YCKOPUTb BeToBble 3¢ dekTbl LED

FN +F11 = 3amMeANUTb BeToBble 3p¢pekThl LED

FN +F12 = nepek/toyeHne HanpasieHns cBeToBoro a¢ppekTa

FN + 1= Mepek/ilo4eHne Ha npodunb 1
FN +2 = nepekoyeHne Ha npoduns 2
FN +3 = nepektueHe Ha npopunb 3
FN + 4 = nepek/lo4eHne Ha Nnpodunb 4

FN +{ = Bocnpou3ssegeHve/ MNaysa

FN + «=Tlpeablaywuin Tpek

FN +== Cneaytowuii Tpek

FN +Z/X/C = Beiop ycTpoiictea BT 1/2/3

FN + Enter = Mepexog B pexvm conpsixenus (2,4 [Tu)

FN + Right Shift = Nepekniouenve OC (Windows/macOS)*

*Mpumeyanne. Ecnn yaepxusaTb kHonky FN, Right Shift ceeTutcs cuimnm

ysetom B OC Windows 1 6enbiM - B macOS , nokasbisas coctosiHne OC
Knasuartypel.

FN +8=PRTSC
FN +9=SCRLK
FN +0 = PAUSE
FN + — =HOME
FN +==END

TpexcTopoHHee Posnk

Mpo¢unb 1 (Mo ymonyarmio)

MPOKPYTUTb BHM3 = YMEHBLUMTb FPOMKOCTb.
MPOKpYTUTL BBEPX = YBeNUUbTE FPOMKOCT.
Haxartue = OTKA. 3ByK

npoduns 2
MPOKPYTUTE BHI3 = CReAyioLNiA Tpek
MPOKPYTUTE BEEPX = MpeAblAYLLWH TpeK
Haxarue = Bocnpouseectu / Maysa

Npoduns 3

MPOKPYTUTE BHI3 = YMeHbUHMe APKOCTY NoACBETKY (0-4)
MPOKPYTUTE BEEPX = YBeNuUeHe ApKOCTI NoAceeTKM (0-4)
Haxarue = BKKUeHIe 1 BbIKK04EHINE NOACBETKN

Npoduns 4

MPOKPYTUTL BHU3 = PeXM CBETOAVOAHOI NOACBETKM -
MpoKpyTUTL BBEPX = P@XNM CBETOANOAHO NOACBETKM +
HaxaTue = Mepek/loueHme CKopocTi NoAcBeTKM (1-5)
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FN + Left Shift + A = Ripristina tutto al default

FN + Left Shift + S = Ripristina profilo al default

(Tenere premuto per 5 secondi per ripristinare le impostazioni
predefinite)

N+ F1 - presa rapida / Ciclo a 8 Colori e modalita
Rosso +) Livelli colore Rosso (0-9)
Verde +) Livelli colore Verde (0-9)

Blue +) Livelli colore Blue (0-9)

Modalita illuminazione a LED

Effetto anteriore illuminazione

Effetto posteriore illuminazione

FN + F8 = Cycle luminosita di illuminazione a LED (0-4)

FN +F9 = Blocco finestra / Blocco tastiera completo
FN + F10 = accelerare gli effetti di illuminazione a LED
FN + F11 = rallentare gli effetti di illuminazione a LED
FN + F12 = Cambiare effetto d'illuminazione

FN + 1= Passare al Profilo 1
FN +2 = Passare al Profilo 2
FN + 3 = Passare al Profilo 3
FN +4 = Passare al Profilo 4

FN +{ =Play / Pausa
FN + ¢ = Traccia Precendente
FN +-> = Traccia Successiva

FN +2/X/C = Selezionare il dispositivo BT 1/2 /3

FN + Enter = Accedi a modalita di associazione a 2,4 GHz

FN + Right Shift = Cambio di sistema operativo (Windows/macOS)*
*Nota: Tenendo premuto FN, Right Shift si illumina di blu per

Windows e bianco per macOS per indicare lo stato del sistema
operativo della tastiera.

FN + 8 = STAMP
FN +9=BLOC SCORR
FN +0=PAUSA

Rullo a tre direzioni

Profilo 1 (Default)

Scorrere verso il basso = Volume Giu
Scorrere verso |'alto = Volume Su
Premi = Disattivazione audio

profilo 2

Scorrere verso il basso = Traccia Successiva
Scorrere verso |'alto = Traccia Precedente
Premi = Play / Pausa

Profilo 3

Scorrere verso il basso = Riduci luminosita di illuminazione (0-4)
Scorrere verso |'alto = Aumenta luminosita di illuminazione (0-4)
Premi = Accendi / spegni illuminazione

Profilo 4

Scorrere verso il basso = Modalita illuminazione a LED -
Scorrere verso |'alto = Modalita illuminazione a LED +
Premi = Velocita modalita di illuminazione ciclo (1-5)
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FN + Left Shift + A= IR THIH BEICES
FN + Left Shift+ S= TOT7 (L& EICRS
(s WRRLICEEICTHE, MPRIEICU £y bENET)

FN+F1=8 0%&&-‘& b%ﬁiﬁiiﬂ /R
DELAL (O 9)
FN +F4=FDEL AL (0-9)

FN +F5 =LEDFEBIE—F D AR

FN +F6 =70 h DA% R

FN+F7 =7 DREAZ R

FN + F8 = LED BBADIFE (0-4) 2 1EHRT 2
FN + F9 = WindowsAw% / Z)L¥—R—KOvs
FN+F10=LEDIBISR DR EE LTS
FN+F11 = LEDEREAZN R DR EZ T3
FN+F12=BEARDARZETYEZD
FN+1=Fa274)L1

FN+2= JFO274)L 2

FN+3= JO0274)L3

FN+4= JAT7AL4

FN+= B4 / —BHELE

N+ e=HiD RS

PN+ = ROPS Y

FN+Z/X[C=BT F/\AR1/2/3 &%&IR

FN + Enter = 2.4GHz X7 JE—FIZAS

FN + Right Shift = 0S DY EX (Windows/macOS)*

SEECFN F—&38 LS & Right Shift £—(&, Windows DIBEIFEE
12 macOS DR EIFEBICRATL. F—FKR—F 0S DRIEZERLE T,

FN +8=PRT SC
FN+9=SCRLK

FN +0 = PAUSE
FN+ — = HOME
FN +==END
AY=Jr/A—F—

7Foz4—1 (E!b@)
TARIO—)L = BEE TS
Lle2yo—v = Eg%J:H'é
Y =T

7O74—1b 2
TARIO—IL =KDV T
LlieR7O0— )V =HDrS Y
WY =BE /| —HEL

7074-)V3

TARYO—)L = BEADIEE (0~ 4) = F2
Licxya—v BADIERE (0~ 4) ZLIF5
WY =RAZEA Y/ A 7NV EXD

7O74—ib 4

TARYO—)L = LEDEBBEE— FDELR -
LHicR70—)L = LEDERAE— FOTER +
#9 = BAT—FOBEEE (1 ~5)

FN + Left Shift + A= 2 E R ARIME
FN + Left Shift + S = [§REXHEEAHRIME
(RAE 5 BILABERAEAE)

FN + F1 =(RIEBEIE / B3R 8 MEAB A
FN + F2 = 1@k F (0-9)

FN + F3 =2k F (0-9)

FN + F4 =I5 @K F (0-9)

FN + F5 = {65F LED BRFAAES

FN +F6 = BIERBAMR

FN +F7 = R R

FN + F8 = {EFLEDERBATEE (0-4)

FN +F9 = Window: iﬁilxgﬁtﬁiﬁli
& E

FN+F12= tﬂiﬁﬁﬂﬂﬂﬁﬁl‘]

FN+1= REXH1
FN+2= B2
FN+3= REXHE3
FN+4= REXH 4

FN+ = 1818/ 812

FN +-=F—/ghg

FN +Z/X/C = SR EFIRE 17243

FN + Enter = #A 2.4GHz Bzt

FN + Right Shift = JHRI#{ERSE (Windows/macOS)*

&k HREFNEY > Right Shift £3FEE4T (Windows) 38 E¥T (mac0S) Ui
TR LA ARG,

FN +8=PRT SC

ZERE

EEXH 1 (HIA)
TR = FREE
| ERE = EBAS
RE=BHE

BREXMH 2

ETRE = F—1 8
B EiRE = E—1 B
E =1 B

BREXMH3

BT RED = B ER
18 ERE) = AR AT (0-4)
BIE=FRE | XA#EK

BB 4

18T RED = fRIFLEDIT R -

18] £3RED = BIFLEDITRR +
IE = R TR R E (1-5)

CHT

EEbhEATAR
FN + Left Shift + S = J sk Al A
Y 4]

FN + F1 = (RiE%4% / IR 8 ARG R
EER (0-9)
EERE (0-9)
FN + F4 = EEER (0-9)

FN + F5 = fBIR71i% LED FREAHEL

g1
TRRE

FN+F8= Igmtm LED #5556 (0-4)

FN + F9 =Windows $7E / £ #8884 E
FN + F10 = S IS8 i8R A
FN + F11 = MBS BE R
FN + F12 = )RR R AR

FN+1= 8t 1

E
FN+3= BREHE 3
FN+4= e 4

FN+= {51/ B
FN+e=F—3
FN+->= T—&

FN+Z/X/C= #igi i@ 1/2/3
FN + Enter = # A 2.4GHz Be##8=0
FN + Right Shift = HIH#R{ERLE (Windows/macOS)*

*&E D HR{EFNEY > Right Shift £53E4T (Windows) B8 EXT (macOs) Mis
LA RGRES.

FN +8=PRT SC

FN+9=SCRLK

FN +0 = PAUSE

FN +— = HOME

FN+==END

ZEEE

REM 1 (FR)
AR = FRMEE
[ LR = EERM
BE=-8E

oEm2
AFRE= T8
@ ER= E—
= T

= F‘i%{/lﬂﬁﬂfsﬁf

REE

[ TR B = fEIRLED MR -
1) R E) = {EIRLED B R +
R = BRI MR E (1-5)



Wireless Setup

Bluetooth / Wired / 2.4 GHz

© Bluetooth’

y

1

—

—

For more information, please visit
coolermaster.com/support
*To ensure optimal use of the product, please download the

MasterPlus+ software and update the latest firmware.
https://masterplus.coolermaster.com/




PACKAGE CONTENTS

© MK770 Keyboard

® 2.4GHz Dongle

e USB type-C to Type-A Cable

® 2-in-1 Keycap and Switch Puller
e Extension Adapter

e Quick Start Guide

Bis:
EYSEERIERA > (DDA, JRTHE, AB). FSR

A Warning: Battery Safety Information

1. This device contain a built-in battery, improper
use of which may resultin a fire, exploson or
other hazard.

2.Do not dissemble or open, crush, bend ir deform,
punctyre or shred.

3.DO not modify or remanufacture, attempt to
insesrt foreign objects into the battery, immerse.
or expose to water or other liquides, expose to
fire, explosion or other hazard.

A Warnung: Informationen zur Akkusicherheit
1. Dieses Gerat enthlt einen integrierte Akku; bei
unsachgeméBer Verwendung drohen Brand-,

Explosions- und andere Gefahren.

fERESASE o
ZAMERINEE (RIS GIIRRM 2 ERT SR ERME
ERTEELEE CRRETERRE, BUNEH,
Wk E R TR 7 SRR
ARG
R 5TRREH
WHEIER

2.Nicht oder 6ffnen, schlagen,
verbiegen, verformen, durchstechen oder
zerkleinern.

3. Nicht andern oder remodellieren. Versuchen Sie nicht,
Fremdkorper in den Akku zu stecken. Nicht in Wasser oder
andere Flissigkeiten tauchen oder diesen aussetzen, nicht
in Feuer entsorgen,keinen Explosionen oder anderen
Gefahren aussetzen.

A Avvertenza: Informazioni sulla sicurezza della batteria
1. Questo dispositivo contiene una batteria
incorporata, il cui utilizzo improprio potrebbe:
causare incendi, esplosioni o altri pericoli.
2. Non smontare, aprire, schiacciare, piegare o
deformare, perforare o distruggere.
3.NON modificare o rigenerare, tentare di inserire
ggetti i nella batteria,
esporre ad acqua o altri liquidi, esporre a
fiamme, esplosioni o altri pericoli.

A Avertissement : Informations relatives la
sécurité de la batterie
1. Cet appareil contient une batterie intégrée. Une
utilisation incorrecte peut provoquer un
incendie, une explosion ou un autre danger.
2. Ne pas démonter, ouvrir, écraser, plier, déformer,
perforer ou déchiqueter.

3.NE PAS modifier ou reconditionner, ne pas tenter
diinsérer de corps étranger dans la batterie, ne
pasimmerger ou exposer a Ieau ou & d'autres
liquides, ne pas exposer au feu, aux explosions
ou & tout autre danger.

A g5 BHREEN
1L ABESANRE  FEERBMTESRKK RIEH
B -

2. EZIMBLITAR - $TH - R - e - LTS - RISPIUATEE -

3. 2
thiR AR - BREEAO SRSt ERR -

A gs: spw2Es

i, ﬁéﬁﬁéwglﬁm - OEEFRATEIAES [REK SR - IRAF L Lt
-

2. BRI 1151 - i T T R

3. EZBCRA BRI LB - AETHFRYIE Bt T ayfbes
SHRELEAK (EMEE) K HIFFBL M MBIRIFET -

R AR RERER, THRESE. AR
ZARSFASRHBERER, HIREBIERERERT

.
n A E
For better environmental protection, waste
uj batteries should be collected separately for
recycling or special disposal.
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Cooler Master Products

LIMITED WARRANTY
This document describes the warranty terms for all Cooler Master peripheral products
WHO THE WARRANTY PROTECTS:

This Warranty is valid to the original purchaser only.

WHAT THE WARRANTY PROTECTS:

This warranty is valid only for the Cooler Master Products distributed by authorized dealer(s).
Please contact Cooler Master for warranty information, services and questions:
http://account.coolermaster.com

'WHAT IS AND IS NOT COVERED

It is important to note that our warranty is not an unconditional guarantee for the duration of the Program.

Any replaced parts become the property of Cooler Master. The Program does not apply to the software
component of a product or a product which has been damaged due to accident, misuse, abuse, improper
installation, usage not in accordance with product specifications and instructions, natural or personal
disaster, or unauthorized alterations, repairs or modifications.

The Program does also not cover any events such as below:

+ Any damages unrelated to manufacturing defects.

* Any unsuitable environment or use of the product in Cooler Master Opinion.

* Any product which has been modified without official permission from Cooler Master, or on which the
serial number or warranty sticker has been defaced, modified, or removed.

Damage, deterioration or malfunction resulting from:

* Accident, abuse, misuse, neglect, fire, water, lightning, or other acts of nature, commercial or industrial
use, unauthorized product modification or failure to follow instructions included with the product.

+ Third party products using Cooler Master Components will not be covered by warranty. See your vendor
or the manufacturer for information about servicing.

« Repair or attempted repair by anyone not authorized by Cooler Master, Inc.

* Any shipment damages (claims must be made with the carrier).

+ Unauthorized repairs to a Cooler Master product will void the warranty offered by the Program.

Cooler Master reserves the right to refuse to service any product which has been altered, modified or
repaired by non-Cooler Master Service personnel.

+ Cooler Master does not warrant that this product will meet your requirements. It is your responsibility to
determine the suitability of this product for your purpose.

* Removal or installation charges.

+ You are responsible for the cost of shipping the product to Cooler Master. Cooler Master pays the cost
of returning a product to You (applies only if product is directly purchased from Cooler Master).

« Cooler Master reserves the right to replace the product with a service product at their sole discretion
atany time.

« Product malfunction or damage resulting from liquids or moisture.

* All accessories that malfunction due to physical damage such as: USB cables, extension cables, adapter
cables, adapters, power cords, screws, retention brackets, ear cups, and all other similar accessories.

LIMITATION OF IMPLIED WARRANTIES:

THERE ARE NO WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, WHICH EXTEND BEYOND THE DESCRIPTION
CONTAINED HEREIN INCLUDING THE IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE.

For the most updated information please visit our official website: www.coolermaster.com
Cooler Master Support: https://account.coolermaster.com

©2023 Cooler Master Technology Inc. All Rights Reserved.
@Iﬂé All trademarks are registered to their respective owners.

Ver 1.0:2023/06  512006150-GP

EXCLUSION OF DAMAGES

COOLER MASTER'S LIABILITY IS LIMITED TO THE COST OF REPAIR OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT.
COOLER MASTER SHALL NOT BE LIABLE FOR:

+ DAMAGE TO OTHER PROPERTY CAUSED BY ANY DEFECT IN THE PRODUCT, DAMAGES BASED UPON
INCONVENIENCE, LOSS OF USE OF THE PRODUCT, LOSS OF TIME, LOSS OF PROFITS, LOSS OF BUSINESS
OPPORTUNITY, LOSS OF GOODWILL, INTERFERENCE WITH BUSINESS RELATIONSHIPS OR OTHER
COMMERCIAL LOSS, EVEN IF ADVISED OF THEIR POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

* ANY OTHER DAMAGES, WHETHER INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR OTHERWISE

* ANY CLAIM AGAINST THE CUSTOMER BY ANY OTHER PARTY

WARRANTY INFORMATION:
1f the product is found with reasonable defect within the period of (refer to Table A.) starting on the first
day of purchase (with proof of invoice), this is what you must do, to claim warranty.

PROCEDURES:

1. Consumers should return to the shop where he/she has bought the goods, After confirming with the
shop with a valid invoice, they may approach the distributor for RMA claim.

2. Aftter confirmed by the distributor that the goods was damaged due to natural causes, replacement and
repair will be done by distributor (including brand new or refurbished goods)

3. All faulty goods must return to the distributor, expenses for returning the faulty goods will be covered by
the consumer, and distributor will cover the cost involved in the transporting of parts or repaired goods to
the consumer.

Regarding all the expenses incurred in making the claim, and this is how you would claim:

1. Within the valid warranty date, starting from the first day of issuing invoice, Retail shops will assist in
confirmation with distributor for the consumer for the following.

A. If the damage was caused by the consumer, then the consumer should cover all expenses in fixing the
product, if the product still can't be fixed, we would suggest consumer in buying a brand new product.

B. Product defect caused under natural use, expenses will be covered by the distributor.

2. Faulty products with expired warranty dates, we would suggest consumer to purchase a new products,
without undergoing for repairs.

Table A:
Cooler Master Products
Please check your user manual for the exact warranty period terms for products that are not shown below.
For more warranty information, please visit our official website:

com/service/warranty.html

Cooler Master Gaming Peripherals products warranty

Product Name

Warranty Term

MK770 PACELS

FOR AUSTRALIA ONLY:
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and for c ion for any other
e AW S0l =et el repaireclor replacelif fhe goods fail to
be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. (Cooler Master Technology Inc.,
7F., No. 398, Xinhu 1st Rd., Neihu Dist., Taipei City 114065)

Telephone: +886-2-2225-3517 (standard international call charges apply.)




